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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): [ez da galdetu]
Arrieta: [ez da galdetu]
Bakio: [ez da galdetu]
Bermeo: arā́ntsiɲ
Berriz: [ez da galdetu]
Bolibar: [ez da galdetu]
Busturia: [ez da galdetu]
Dima: [ez da galdetu]
Elantxobe: [ez da galdetu]
Elorrio: [ez da galdetu]
Errigoiti: [ez da galdetu]
Etxebarri: [ez da galdetu]
Etxebarria: [ez da galdetu]
Gamiz-Fika: [ez da galdetu]
Getxo: [ez da galdetu]
Gizaburuaga: [ez da galdetu]
Ibarruri (Muxika): [ez da galdetu]
Kortezubi: [ez da galdetu]
Larrabetzu: [ez da galdetu]
Laukiz: [ez da galdetu]
Leioa: [ez da galdetu]
Lekeitio: [ez da galdetu]
Lemoa: [ez da galdetu]
Lemoiz: [ez da galdetu]
Mañaria: [ez da galdetu]
Mendata: [ez da galdetu]
Mungia: [ez da galdetu]
Ondarroa: [ez da galdetu]
Orozko: [ez da galdetu]
Otxandio: [ez da galdetu]
Sondika: [ez da galdetu]
Zaratamo: [ez da galdetu]
Zeanuri: [ez da galdetu]
Zeberio: [ez da galdetu]
Zollo (Arrankudiaga): [ez da galdetu]
Zornotza: [ez da galdetu]

Araba

Aramaio: [ez da galdetu]

Gipuzkoa

Aia: [ez da galdetu]
Amezketa: [ez da galdetu]
Andoain: [ez da galdetu]
Araotz (Oñati): [ez da galdetu]
Arrasate: [ez da galdetu]

Arroa (Zestoa): [ez da galdetu]
Asteasu: [ez da galdetu]
Ataun: [ez da galdetu]
Azkoitia: [ez da galdetu]
Azpeitia: [ez da galdetu]
Beasain: [ez da galdetu]
Beizama: [ez da galdetu]
Bergara: [ez da galdetu]
Deba: [ez da galdetu]
Donostia: [ez da galdetu]
Eibar: [ez da galdetu]
Elduain: [ez da galdetu]
Elgoibar: [ez da galdetu]
Errezil: [ez da galdetu]
Ezkio-Itsaso: [ez da galdetu]
Getaria: [ez da galdetu]
Hernani: [ez da galdetu]
Hondarribia: [ez da galdetu]
Ikaztegieta: [ez da galdetu]
Lasarte-Oria: [ez da galdetu]
Legazpi: [ez da galdetu]
Leintz Gatzaga: [ez da galdetu]
Mendaro: [ez da galdetu]
Oiartzun: [ez da galdetu]
Oñati: [ez da galdetu]
Orexa: [ez da galdetu]
Orio: [ez da galdetu]
Pasaia: [ez da galdetu]
Tolosa: [ez da galdetu]
Urretxu: [ez da galdetu]
Zegama: [ez da galdetu]

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: [ez da 
galdetu]

Alkotz: [ez da galdetu]
Aniz: [ez da galdetu]
Arbizu: [ez da galdetu]
Beruete: [ez da galdetu]
Donamaria: [ez da galdetu]
Dorrao / Torrano: [ez da galdetu]
Erratzu: [ez da galdetu]
Etxalar: [ez da galdetu]
Etxaleku: [ez da galdetu]
Etxarri (Larraun): [ez da galdetu]
Eugi: [ez da galdetu]
Ezkurra: [ez da galdetu]
Gaintza: [ez da galdetu]

Goizueta: [ez da galdetu]
Igoa: [ez da galdetu]
Jaurrieta: [ez da galdetu]
Leitza: [ez da galdetu]
Lekaroz: [ez da galdetu]
Luzaide / Valcarlos: 
Mezkiritz: [ez da galdetu]
Oderitz: [ez da galdetu]
Suarbe: [ez da galdetu]
Sunbilla: [ez da galdetu]
Urdiain: kwákwák

Zilbeti: [ez da galdetu]
Zugarramurdi: [ez da galdetu]

Lapurdi

Ahetze: kaRáŋka ín
Arrangoitze: kaRáŋka eɣin
Azkaine: 
Bardoze: orōkwa (mark.), orw̄ás háśi
Beskoitze: kaRáŋkas ais̯án
Donibane Lohizune: 
Hazparne: karā́ŋkaz aí, oRóain̯
Hendaia: 
Itsasu: karā́ŋka ín
Makea: kaRáŋkak eɣin
Mugerre: 
Sara: *kaRáŋka-ín
Senpere: 
Urketa: 
Uztaritze: *kaRáŋkaká aβíatú

Nafarroa Beherea

Aldude: karā́ŋkas arí, karā́ŋka eɣin
Arboti: karā́ŋka
Armendaritze: karā́ŋkas
Arnegi: karā́ŋkatu
Arrueta: khárāŋka
Baigorri: 
Bastida: 
Behorlegi: 
Bidarrai: *karā́ŋkas ari
Ezterenzubi: karā́ŋkaari
Gamarte: karā́ŋkas
Garrüze: *karāŋkás
Irisarri: *kaRáŋkas ai ̯
Izturitze: karāŋka
Jutsi: karā́ŋkas ari
Landibarre: 

Larzabale: 
Uharte Garazi: karā́ŋkaka

Zuberoa

Altzai: karā́ŋkas
Altzürükü: káŋkas
Barkoxe: [ez da galdetu]
Domintxaine: káŋka
Eskiula: 
Larraine: kárkas ari
Montori: 
Pagola: ahãkatsía
Santa Grazi: 
Sohüta: 
Urdiñarbe: ká:ŋkas
Ürrüstoi: 

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Bardoze (L): orōkwa, orw̄ás háśi
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ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





877. Mapa: chillar / siffler (jars) / screech (to)

GALDERA: 28440; ALG: 1081; ALEANR: XI, 1512

Bardoze: Lanjeosa, gaixtoa da, mihia luzatzen dielaik hola, besten salbatzeko iten du, 
khotzoak iten du, eztautzu urrizak inen, orroaz hasiko da “khak khak”. Orrokua, 
karranka frango lekutan [erraiten dela], banan iten du abertitzia, ez zakhurrak bezanbat 
hale, bana inen du, khaak iten du, to hor bauk zonbeit [norbait], inen du antzerak.

- Antzarrak haserretzean zer egiten duen galdetu da.
- Karranka eta orro izenak - (eg)in, eta -z ari izan lokuzioetan 
bildu dira batez ere. 

ahakatü  
arrantza egin  
karrankatu  
karranka egin  
orroa egin  
kuakuak




